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TWO (2) INSTALLERS
DEUX (2) PERSONNES
DOS (2) INSTALADORES
ZWEI (2) PERSONEN

PROTECTIVE BLANKETS
COUVERTURES PROTECTRICES
COBERTURA PROTECTORA (10)

SCHÜTZENDE UNTERLAGEN 

 3” BIT HOLDER
PORTE-MÈCHE DE 75 mm (3 po)
PORTA PUNTAS DE 3 PULGADAS
BIT-HALTER 75 MM

T30 & T40
T30 et T40
T30 y T40

T30 und T40

8MM SOCKET WRENCH
CLÉ À DOUILLE DE 8 mm
LLAVE DE TUO DE 8mm
8MM STECKSCHLÜSSE

8MM

L 

12” BIT HOLDER
PORTE-MÈCHE DE 30 cm (12 po)
PORTA PUNTAS DE 12 PULGADAS
BIT-HALTER 30 CM

(10) ZIP TIES
(6” OR LONGER)

(AU MOINS 15)
(10) AMARRAS DE CREMALLERA 
(DE 6 PULGADAS O MÁS LARGAS)
(10) KABELBINDER (MIND. 15 CM ) 

For Europe, Middle East and Africa
If you have any problems, questions or any other requirements, 
please contact your Steelcase dealer or Steelcase sales 
representative.

En Europe,  Moyen-Orient et Afrique
Si vous avez des problèmes, des questions ou des demandes, 
contactez s'il vous plaît votre revendeur Steelcase ou le 
personnel de vente Steelcase.

EN Europa, Oriente Medio y África
Si tiene problemas, preguntas o requisitos, por favor póngase 
en contacto con su distribuidor o personal de ventas de 
Steelcase.

IN Europa, Mittleren Osten und Africa
Bei Problemen, Fragen oder sonstigen Wünschen wenden Sie 
sich bitte an Ihren Steelcase Fachhändler oder Steelcase 
Außendienst-Mitarbeiter.

© 2015 Steelcase Inc. 
Printed in 
Grand Rapids, MI 49501 
USA
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NOT AVAILABLE FOR EMEA. AMERICAS ONLY. This Power Block is 
only available for the American market. Please check out the information 
on Steelcase village EMEA for the recommended EMEA power solution.

NON DISPONIBLE EN EMEA. UNIQUEMENT DISPONIBLE EN
AMERIQUE DU NORD ET AMERIQUE DU SUD. 
Le Power Block est disponible uniquement pour le marché américain.  
Veuillez consulter les informations sur le village EMEA, pour la solution 
recommandée en EMEA.

NO ESTÁ DISPONIBLE PARA EMEA. SOLO PARA AMERICA.
Este Power Block no está disponible para el Mercado Americano. Por 
favor revise la information en la Steelcase Village EMEA recommendada 
por la electrificación EMEA.

NICHT ERHÄLTLICH FÜR IN EMEA. NUR FÜR AMERIKA. Dieser Power 
Block ist ausschließlich für den amerikanischen Markt erhältlich. Für die in 
EMEA empfohlene Lösung finden sie alle Informationen auf der Steelcase 
Village EMEA.
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THIRD LEG 
BRACKET

3

5

SUPPORT DE LA 
TROISIÈME PATTE 

SOPORTE DE LA 
TERCERA PATA

STABILISIERUNG-
SHALTERUNG

4

1

6

2

NOTE: If installing screens onto the Brody Chair with Privacy Lounge
Extension, go to pages 4-6.

4-

4-

4-
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Install the Privacy Lounge Extension (if specified)

1. Place clean, scratch resistant furniture pad on floor and place Brody
base on the caddy side of the unit.

2. Remove the two (2) bolts holding the adjacent leg using a T40 torx bit
with a 3” extension. Lift leg off exposing the L-bracket (2a). Remove the
two (2) bolts holding the L-bracket using a T40 torx bit with a 3” extension (2b).

3. Place another clean, scratch resistant furniture pad on the floor and
place the extension in-line with the base unit side wall as shown.

1

2a

2b

3

L-BRACKET

LEG

EXTENSION

CADDY

Installation de la rallonge d'intimité (s'il y a lieu)
1. Étendez un tapis propre, résistant aux égratignures, sur le sol, puis
déposez-y la base du Brody du côté de la rallonge.

2. Retirez les deux (2) boulons fixant la patte adjacente au moyen d'une
mèche à six lobes T40 et d'une rallonge de 75 mm (3 po). Retirez la patte
pour exposer le support en L (2a). Retirez les deux (2) boulons fixant le
support en L au moyen d'une mèche à six lobes T40 et d'une rallonge
de 75 mm (3 po) (2b).

3. Étendez un autre tapis propre, résistant aux égratignures, sur le sol,
puis déposez-y la rallonge, en ligne avec la paroi latérale du meuble,
comme illustré.

Instale la extensión privada de salón (si se especifica)

1. Ponga una almohadilla de muebles limpia resistente a los
rasguños en el piso y ponga la base Brody en el lado del porta-acce-
sorios de la unidad.

2. Retire los dos (2) tornillos que sujetan la
pata adyacente con una punta T40 torx con
una extensión de 3 pulgadas. Levante y quite
la pata exponiendo el soporte en L (2a). Retire
los dos (2) tornillos que sujetan el soporte
en L con una punta Torx T40 con una
extensión de 3 pulgadas (2b).

3. Ponga otra almohadilla de muebles limpia
resistente a los rasguños en el piso y ponga la
y colocar la extensión en línea con la pared
lateral de la unidad base como se muestra.

PORTE-BAGAGES

SUPPORT EN L

PATTE

PORTA-ACCESORIOS
TASCHENABLAGE

PATAS
FÜSSE

EXTENSIÓN
ERWEITERUNG

SOPORTE EN L
WINKELPLATTE

RALLONGE

Anbringen der Privacy Lounge Erweiterung (sofern vorhanden)

1. Den Boden mit einer sauberen, kratzfreien Unterlage schützen und den Brody auf die
Seite umlegen, auf der sich die Taschenablage befindet.

2. Mit einem T40 Torx-Bit mit 75mm-Verlängerung die beiden Schrauben des angrenzenden
Fußes entfernen.  Durch Abnehmen des Fußes wird die Winkelplatte (2a) freigelegt.  Mit
einem T40 Torx-Bit mit 75mm-Verlängerung die beiden Schrauben der Winkelplatte entfernen.

3. Eine weitere saubere, kratzfreie Schutzunterlage ausbreiten und die Erweiterung wie auf
der Abbildung gezeigt neben die Lounge legen.
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Install the Privacy Lounge Extension (if specified)(continued)

4. Install the ganging bracket, centered across the base and extension unit,
and install the L-brackets as shown, using a T40 Torx bit and a 3” extension.

5. Install each leg on both sides of the L-bracket as shown. Install with two
(2) bolts per leg using a T40 torx bit with a 3” extension.

6. Using two (2) installers, carefully lift the extension (with one installer) and
the base unit (with the other installer) and rotate at the same pace. Carefully
set Brody back on its legs while minimizing the strain on the legs.

GANGING BRACKET

L-BRACKETS

LEGS

4

5

Installation de la rallonge d'intimité (s'il y a lieu) - suite

4. Installez le support d'accouplement, au centre de la base et de la rallonge,
puis posez les supports en L, comme illustré, au moyen d'une mèche à six
lobes T40 et d'une rallonge de 75 mm (3 po).

5. Installez ensuite chacune des pattes sur les supports en L des deux côtés,
comme illustré. Fixez-les au moyen de deux (2) boulons par patte en vous
servant d'une mèche à six lobes T40 et d'une rallonge de 75 mm (3 po).

6. En faisant appel à deux (2) personnes, soulevez doucement la rallonge
(une personne) et la base (une personne), puis faites-les lentement tourner
au même rythme. Déposez doucement le fauteuil Brody sur ses pattes, en
leur imposant un minimum de pression.

Instale la extensión privada de salón (si se especifica) 
(Continuación)

4. Instale el soporte de acoplamiento, centrada a través de la base y de
la unidad de extensión, e instale los soportes en L como se muestra, con
una punta Torx T40 y una extensión de 3 pulgadas.

5. Instale cada pata en ambos lados del soporte en
L como se muestra. Con una punta Torx T40 y una
extensión de 3 pulgadas, coloque dos (2) tornillos
por pata.

6. Con dos (2) instaladores, levante con cuidado la
extensión (el un instalador) y la unidad base (el otro
instalador) y giren los dos por igual. Cuidadosa-
mente vuelva a colocar la Brody apoyada sobre sus
patas minimizando el esfuerzo sobre las patas.

UPPORT D'ACCOUPLEMENT

PATTE

SOPORTE DE ACOPLAMIENTO
VERBINDUNGSBESCHLAG

SUPPORTS EN L

PATAS
FÜSSE

SOPORTES EN L

Anbringen der Privacy Lounge Erweiterung (sofern vorhanden) 
(Fortsetzung)

4. Verbindungsbeschlag mittig an Lounge und Erweiterung positionieren und die
Winkelplatten wie auf der Abbildung gezeigt mit einem T40 Torx-Bit und einer
75mm-Verlängerung anbringen.

5. Beide Füße wie auf der Abbildung gezeigt an den Winkelplatten anbringen und mit
einem T40 Torx-Bit mit 75mm-Verlängerung und zwei (2) Schrauben pro Fuß befestigen.

6. Die Erweiterung zu zweit (2) vorsichtig aufstellen, indem eine Person die Erweiter-
ung, die zweite Person die Lounge fasst und beide gleichzeitig das Möbelstück
langsam umdrehen.  Die Brody Lounge vorsichtig wieder auf ihre Füße stellen, dabei
möglichst wenig belasten.

WINKELPLATTEN
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THIRD LEG 
BRACKET

SUPPORT DE
LA TROISIÈME 
PATTE 
SOPORTE DE LA 
TERCERA PATA 

STABILISIERUNG-
SHALTERUNG
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